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OT ABTOPOB

“A Grammar of Present-Day English” — yue6Huk, npeaHasHayeHHblii Ijad cTy-
JIeHTOB MHCTHTYTOB MHOCTPAHHBIX $I3bIKOB, a TaKxe (paKyJbT€TOB WHOCTPAHHBIX $I3bl-
KOB TeJ1arOTHYeCKHX HHCTHTYTOB H (DUJIOJOTHYECKHX (aKy/JbTETOB YHHBEPCHTETOB.
310 03HAuaeT, YTO yYeGHHK PacCYHTaH Ha CTYAEHTOB, OBJAJEBLIHX TPaMMaTHUYECKHM
MaTepHaaoM, NPeayCMOTPEHHBIM MPOTPAaMMOH CpeaHeH IIKOJBI, T. €. 3HAKOMBIX C OC-
HOBHBIMH TIOHATHSIMH MOP(OJIOTHH H CHHTaKCHCa.

YueGHHK mpexacTaB/sieT cOGOH TNpaKTHYECKHH KypC TpPaMMAaTHKH aHTJIHICKOro
a3biKa. [IpakTHuecKas HanpaBJeHHOCTb yueGHUKA OnpeiensieT MPHHLUHIbI, TOM0KEHHbIE
B €ro OCHOBY.

1) ABTOpHI CYHTAIOT, YTO MX TPAaKTOBKa IPaMMaTHUeCKMX fBJEHHH OCHOBaHa Ha
NpaBHJbHBIX TEOPETHUECKHX TMO3HUHSAX, HO OHH HE HAXOAAT BO3MOXKHBIM B MpaKTHYe-
CKOM Kypce IpaMMaTHKH 1aBaTh TeopeTHYeckKoe 0O6OCHOBAaHHE CBOEH TOUKE 3DEHHS H
OTPaHHUHBAIOTCS JIHIIb NMPAKTHUYECKHMH BBEIBOJAMH.

2) B yue6HHKe ONHCHIBAIOTCS IpaMMaTHYECKHe HODMbI aHTJIHHCKOTO $I3bIK&, HHbI-
MH CJOBAMH, OODBSCHSIOTCS THNHUYHLIE SIBJI€HHS, KOTODbl€ H JOJKHBI 3ay4HBATHCS CTY-
IeHTaMu. B psine ciyyaeB ynoMHHAIOTCSl TaKkKe W OTKJIOHEHHS OT HOPM, €CIH OHH He-
06XOMMBl CTYJEHTaM AJIsi NPaBHJIbHOTO NMOHHMAHMSI YHMTAeMOH JHMTEpaTypbl, HO MpH
9TOM BCerja jeJaercs ClelHajbHasi oroBopkKa. PelKue OTKJOHEHHS OT HOPM BooOGLIE
He BKJIIOYEHbl B yYeOHHK.

3) ABTOph! cTaBAT nepej coGoH 3anauy He TOJbKO ONHCATb TPaMMaTHYECKHE SIB-
JIEHHS] COBPEMEHHOTO aHIVIHICKOro $i3blKa, HO TaKxKe NPEeACTaBHTb MX TaK, 4TOGHI mpe-
JOTBPATHTb THMHYHBIE OLIHGKH.

4) OnuH M3 BelyIHX NMPHHLHIOB, NOJOXKEHHBX B OCHOBY yueOHHKA, 3aK/I04aercst
B TOM, YTO CTYyJEHThl NOJIKHbH H3yuaTb XOpOLIHe 06paslbl aHIVIHHCKOTO f3biKa. 1O
OTHOCHTCS KaK K (QOPMYJINDOBaHHIO MPaBHJ, TaK H K NpHUMepPaM, KOTOPbI€ HX HJJIIOCTPH-
pyior. Tloatomy ocoGoe BHHMaHHe YAeJsiJOCh MOAGOPY HIIIOCTPATHBHOLO MaTepHasa.
ABTOpDHI CTPEMHJIHCH K TOMY, YTOGbI MPHMEPHI COZEpXKajlH YNOTPEOHUTENbHYIO JEKCHKY
H OJIHOBPEMEHHO OCTaBa/iHCh Gbl XOPOIIMMH OGpa3uaMH aHIVIMHCKOTO si3blKa H 4TOOMI
yuYeGHHK, TaKHM 06pa3oM, NOMOTa/ CTyJeHTaM COBEpIIEHCTBOBAaTh UX 3HaHH#A. Cienyer
3aME€THTb, YTO KOJIHYECTBO NPHMEPOB BapbHpyeTcsl B yueOHHKe B 3aBHCHMOCTH OT YIO-
TPeOMTEJBLHOCTH TOTO HJIH HHOTO TpaMMaTHYeCKOro siBjeHHs H OT ofbema pasjena,
KOTODPHIH OHH MJIJIIOCTPHPYIOT.

Kpome Toro, B yueGHHK BKJlOYEHH HanGosiee ynoTpeGUTeJNbHble YCTOHUYMBBIE CO-
ueTanusi (set phrases) u rortoBnie ¢paswl (stereotyped phrases), BosuuKILLE Ha OCHOBE
ONHCAHHBIX TPaMMaTHYECKHX MOAeJsel.

5) B yue6HHKe npoBOAHTCS, MO Mepe HEOGXOAHMOCTH, CTHJHCTHYeCKas LuddepeH-
LManus rpaMMaTHYECKHMX SIBJE€HHIl — oco6asi OroBOpKa Jenaercss B OTHOLIEHHH siBJe-
HHH, THIHYHBIX TOJIbLKO JJisi KHHXKHOH PEUYH HJIH HOCSILIHX cyry6o pa3roBOpHbif Xxapak-
Tep. I'paMmaTHUYeCKHE MOAE/H, KOTOpbie B CTHJIHCTHUECKOM OTHOLIGHHH SABJSIOTCA HeM-
TPajibHbIMH, B CIELlHAJbHBIX NMOSICHEHHSIX, caMO cOOOH pasyMmeercsl, He HYKIATCH.

B cBsi3u ¢ 3THM aBTOpPBHI PEKOMEHAYIOT NPEnojaBaTe/siM NpUBJeUb 0c000€ BHHMaHHE
CTYJ€HTOB K NPaBHJIbHOMY CTHJIHCTHYECKOMY HCNOJb30BaHHIO I'DAMMAaTHYECKHX MO-
aenei.
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6) B yueGHHKe He MPOBOAHTCH CHCTEMATHYECKOTO COMOCTaB/IEHHS IPaMMaTHYECKHX
sIBJIeHHIT AHTJIMHCKOrO $I3BIKa C COOTBETCTBYIOIIHMH SIBJ€HHSMH B PYCCKOM SI3BIKE.
ABTOpHI, 0HAKO, MPHGEralOT K CPABHEHHSIM C PYCCKHM SI3BIKOM TaM, Tlie 3TO HeoGXO-
JIMMO J151 TOHHMAHHUS TOTO HJIH HHOTO SIBJE€HHS B aHTJIHHCKOM SI3BIKE.

TouHO TaKKe H TepeBOAbl Ha PYCCKHUil I3bIK OTHAEIbHBIX MpeloXKeHHH, 060poTOoB,
TEepMHHOB JalOTCs JIHIUb TaM, Tle BOZHHKAaeT OMaceHHe, YTO aHIVIHACKMHA Marepuan Gy-
IeT TPYIeH LISl MOHHMaHHS.

ABTOpBHI CYUMTAIOT, YTO A/ NPAKTHYECKHX Ilenedl OBJIaJeHHs aHIVIMHCKOH rpam-
MaTHKOH JOCTaTOYHO OMHCAHHS YacTell PeyH CO BCeMH MX CeMaHTHYECKHMH, MOP(OJIOTH-
4eCKHMH H CHHTaKCHYECKHMH OCOGeHHOCTSMH.

B yueOHHKe OTpaxKeHBl CJelylOllHe NMPH3HAKH yacTeil peu: l) MX ceMaHTHKa,
2) rpaMMaTHYeCKHe KaTeropHH (/s H3MeHsieMbIX yacTeil peur), 3) HX QYHKIHH B mpen-
JIOKEHHH. DTH KPHTEPHH, CayXKallHe /s BbUIEJIECHHS YacTeHd peud B SI3BIKE, MOJOMKEHB!
B OCHOBY ONHCaHHS KaIOH OTJEIbHOH YacTH peuyd, W 3TOT MPHHUHMM TPOBOAHTCS B
yueGHHKE CHCTEMaTHYeCKH.

XoTs c10BOOGPa30BaHHE H COYETAEMOCTb C JAPYTHMH YacTAMH DeYH TaKkKe SB-
JSIOTCS CYIECTBEHHBIMH KDPHUTEDHSIMH BBIIEJEHHS yacTell peud B SI3bIKe, aBTOPHI HE
HallJIH HYXKHBIM BKJIOYaTb 3TH pasfielibl B yueGHHK. B uHCTHTYTax u Ha paKy/bTeTax
HHOCTPAHHBIX f3BIKOB CJOBOOGpDa3oBaHHe OCBIYHO BXONHT B KypC JIEKCHKOJIOTHH, H
BKJIIOUEHHE €ro B TPaMMaTHKy cOo31ano Gbl HEeHy:KHoe AyGiHpOBaHHE KypCOB.

YTo KacaeTcsi COYETaeMOCTH yacTeil peud, TO oHa (aKTHYECKH OTpaxKeHa B yuel-
HHKE TIOJTHOCTbIO NMPH OMHCAHHH HX CHHTAKCHYECKHX (QYHKUHH B NPENIOXKEHHH, H N5
MpPaKTHYECKOTO OBJIaJIeHHSI MaTepHa/ oM BbilleJIeHHe ee B 0COObIil pa3jes npeacTaB/sercs
H3JIHIIHAM,

CorsacHo oGulenpH3HAHHON TOYKe 3peHHs, BaxHelilleli 4acTbl0 peYH fABJSAETCS
IJ1aroJ, KOTOPHIH TNpeicTaBisieT coGoif sApo npennoxeHus. B mpakrtuueckom mniaue
HMEHHO yTOoTpe6JeHHe IJIaroJbHeIX (GOPM MpencTaBiaserT s H3ydalolHX aHIIHACKUH
A3bIK HanbosblKe TpyAHOCTH. [TosToMy riarony B yueGHHKE yAensieTcss caMoe 3HauH-
TeJbHO€ MECTO, H HMEHHO C IV1arosia HauMHAeTcs PacCMOTPeHHe BceX YacTeil peuH, Kak
9TO Je]1aeTcsl B HEKOTOPBIX FPAMMAaTHKaXx, MOSBHBLIHXCS B TOCJE[HEE BpPeMs.

JIpyruM Ype3BHIYafiHO BaXKHbIM B NMPAaKTHYECKOM OTHOIIGHHH Da3lesioM rpamma-
THKH sIBJsieTcsl ynoTpeb/eHne apTHKJeH. JToil TeMe B yueGHHKe TaKKe OTBOJAMTCS 3Ha-
YHTEJIbHOE MECTO.

CrpeMsch K TOMY, 4TOOb y4eGHHK MaKCHMaJbHO CMOCOGCTBOBAJ HMEHHO MPaKTH-
YeCKOMY OBJ/Ia[l€HHIO TPaMMAaTHKOMH, aBTOPhI [I0-HOBOMY OCBEINAIOT HEKOTOPHLIE TPAMMATH-
yecKHe SBJIEHHS HJIHM BHOCAT NOMOJIHEHHS H YTOYHEHHS K TPAJAULHOHHBLIM OGbSICHEHHSIM.

OT0 OTHOCHTCS, B NMEpBYIO OYepelb, K pa3ienaM, MOCBSUIEHHHIM Tiarony. B yue6-
HHKe BBOJHTCS TOHSTHE CTPYKTYpHOH H JeKCHYeCKOH 06yCJO0BJIEHHOCTH ymoTped.e-
HHS HEKOTODBIX TI/aroabHbiXx (opM (cM. “Verbs”, §8), u mpenogaBateqsiM ciaenyer
yAeIATb 3TOMY BOMpocy oco6oe BHHMaHHe. Ba)kHyl0 poib B yueGHHKE HTpaer Bhlae-
JIEHHe CTPYKTYPHBIX MOJesell, THMHUYHBIX A5 YMOTPeOJeHHs HEKOTOPBIX TJIaro/bHbIX
¢opm. TTo-HoBOMy ocBemaercst ynorpedaenne dpopmer Present Perfect u ¢opm, cayxa-
IWHX J18 OTHeCeHHs NeHcTBHS K GyaylieMy. BBeIeHBl IOMOJNHHTeNbHblE OOBSICHEHHS
K ynorpe6aenuto ¢gopm Past Continuous, Past Perfect, Present Perfect Continuous
u Past Perfect Continuous, a Takxke K mpaBuiam coriacoBaHusi BpeuieH H ynoTpedae-
HHSl CTpajaTebHOro 3ajora. Ilo BO3MOMKHOCTH MpPOCTO, Ge3 H3.IHIIHell TepMHHOIOTH-
YecKoil NeperpyKeHHOCTH, TPaKTyIoTcs (OpMbl BelpameHHs HepeaibliocTH. OHHM TecHO
CBfI3aHbl C ynmoTpeGaeHHeM MOAAbHBIX I1aros0B, 00bACHEHHE KOTOPLIX MPEALIeCTBYET
omHcaHHIO (OPM HepeasbHOCTH. VI3MeHeHHS BHECEHBl TaKike B OMNHCaHHe HEeIHYHBIX
¢dopM raarosa: ux creuuduka BHISIBASETCS JHIIb MPH COMOCTABJIEHHH C MpPEXHKATHB-
HBIMH (JOPMaMH, H 3TOMY BOMPOCY yAe/sieTcs MHOTO BHHMaHusA. JleTanbHO OMHCHIBAETCS
3HaYeHHe TMPOCTOl (HOPMbI, OGDBSCHSIOTCS MPHYHHBL OTHOCHTEILHO PEIKOro ymnorpedie-
HHSl aHaJiMTHYeCKHX (opM. BHeceHbl H3MeHeHHS M B onucaHue (QyHKUHI HEIHYHBIX
¢opM raarosa B mpennoxeHnu. HamnGosee cyllecTBeHHOe H3MEHEHHE Kacaercsi repyH-
JuS M npuyacTua I, KoTopele Mo TpagHUHH OGBIYHO pacCMaTPHBAIOTCA KaK JBe pasiny-
Hble (OPMBI, XOTSI MHOTHE I'paMMAaTHCTHl YKa3blBAalOT, YTO OHH (DaKTHUECKH HepasTpaHH-
uypMbl. B mpemnaraemMom yueGHHKe OHH TPAKTYIOTCS, BC/I€X 3a HEKOTOPBLIMH JIHHTBHC-
TaMH, Kak eauHas ¢opma — the ing-form, cmocoGuasi BBIMONHATL B MPENIOKEHUH,
nono6HO WHGHHHTHBY, caMble pa3HooGpasHele QYHKUHH. sl mMpakTHUeCcKoro ob/aje-
HHMS MaTepHajJOM TaKas HHTepHpeTauHns, Kak MOKa3blBaeT OMbIT, OKa3biBaercd GoJsee
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sbdexTuBHON. Bonpoc pasrpannuenusi Mexay repynnueM u npuuactuem | npeacras-
JsleT MHTEpec CKopee ]ISl TeOpeTHUYeCKOH rpaMMaTHKH.

Ilo-HOBOMY OCBellaeTcsl psiji BONPOCOB, CBSI3aHHBIX C yNOTPe6JE€HHEM apTHKIeH.

B yue6HHKe HMeeTCsl TPH MPHJIOKEHHS.

[Mpunoxerne | COZEPKHT CNHCOK HEMPaBH/IbHBLIX IV1arojoB. OTO NpPHIOXKEHHE
cselyeT paccMaTpPHBATb KaK CIPaBOYHBIH MaTepHal.

[punoxenne Il mpencraBiasier co6of KiaacCHOHKALHIO 4IEHOB MPEIJIOKEHHS, Ha
KOTOpOil 6a3upyercsl ONHCAHHE CHHTAKCHYECKHX (DYHKIHH pasJHYHBIX YacTeil peuH.

[punoxenne 111 siBasieTcss onucaHueM THIOB NMPHIATOYHBIX NPENTOXKEHHH B coc-
TaBe CJI0XKHOMOJYHHEHHOTO mnpefioxKeHusi. OHH BHINOJNHAIOT, B OCHOBHOM, Té Xeé (yHK-
LMK, YTO H YJeHBl MpeJiokKeHHs, onkcaHHble B IIpunoxenuu 1I. ITH THnw npuaarTou-
HbIX NpeIJOXKeHHH YNOMHHaloTcs B yueGHHKe, IVIaBHBIM 06pa3oM, NPH OMHCAaHHH YIIO-
Tpe6JieHHs] Pa3/HYHBIX IVIarOJbHBIX (JOPM, a TaKKe NMPH ONMHCAHHH YNOTPEG/IEHHs COlo-
30B, COIO3HBIX MECTOHMEHHH H COIO3HBIX HapeuHil.

C INpunoxenuem II u INpunoxennem III crenyer 3HAKOMHTBCS MO Mepe MPOXOXK-
JeHHs] MaTepuasna.



PARTS OF SPEECH IN ENGLISH

The words of every language fall into classes which are called parts
of speech. Each part of speech has characteristics of its own. The parts
of speech differ from each other in meaning, in form and in function.

Different parts of speech have different lexical meanings. For exam-
ple, verbs are words denoting processes (fo work, fo live); nouns are names
of objects (fable, boy); adjectives are words expressing properties (good,
bad), etc.

Some parts of speech have different grammatical categories, e.g.
verbs have the category of mood, tense and aspect, voice, person and
number; nouns have the category of number and case; adjectives have
degrees of comparison, etc.

Other parts of speech are invariable —they have one form. Here
belong such parts of speech as prepositions, conjunctions, particles, etc.

The parts of speech also differ from each other in their syntactic func-
tions. For example, verbs have the function of the predicate in the sen-
tence, nouns are often used as the subject or the object of the sentence,
adjectives serve as attributes or predicatives; adverbs are generally
adverbial modifiers, etc.

These characteristic features will be described in detail when each
part of speech is considered separately.

Besides, all words may be divided into three main groups: notiona!l
words, structural words and independent elements.

Notional words have distinct lexical meanings and perform inde-
pendent syntactic functions in the sentence—they serve either as pri-
mary or secondary parts of the sentence. To this group belong the follow-
ing parts of speech: verbs, nouns, adjectives, numerals, pronouns and
adverbs.

Structural words differ from notional words semantically—their
lexical meaning is of a more general character than that of notional
words (e.g. in, and, even). Moreover, they are sometimes altogether
devoid of it (e.g. the articles fhe and a, the conjunction that, the prep-
osition of, etc.). Structural words do not perform any independent
syntactic function in the sentence but serve either to express various
relations between the words in a sentence (e.g. the frees ‘in’ the gar-
den, Tom ‘and’ Joe, etc.) or to specify (yrounsrs) the meaning of a word
(e.g. ‘the’ hook, ‘a’ book, ‘even’ dull, ‘only’ tomorrow, etc.). The following
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parts of speech are to be treated as structural words: articles, particles,
prepositions and conjunctions.

Independent elements are words which are characterized by peculiar
meanings of various kinds (e.g. yes, no, certainly, oh, alas, etc.).
They have no grammatical connection with the sentence in which they
occur, i.e. they do not perform any syntactic function in the sentence
(e.g. He ‘certainly’ knows all about it.). Independent elements can even
serve as sentences themselves (e.g. Yes. No. Alas!). Here belong the fol-
lowing parts of speech: modal words, interjections, words of affirmation
and negation.

It is noteworthy that the division of words into parts of speech can
be accepted only with certain reservations—there are words which can-
not be classed among any of the above mentioned parts of speech (e.g.
please, anyway).

The division of words into notional and structural is also connected
with certain difficulties. For example, verbs, which, on the whole, are
to be treated as notional words, include certain words which serve as
structural elements (e.g. modal verbs), some other verbs may function
either as notional words or as structural words (e.g. fo look is a notion-
al verb in He looked at me and a structural word—a link-verb—in He
looked tired; the verb fo have is a notional verb in [ have a car and
a structural verb—a modal verb—in I had to do it). Pronouns may
be quoted as another example since, on the one hand, they have, like
all notional words, independent syntactic functions in the sentence
but, on the other hand, they are devoid of distinct lexical meaning.



VERBS

§ 1. According to content, verbs can be described as words denot-
ing actions, the term “actions” embracing the meaning of activity (e.g.
to walk, to speak, fo play, fo study), process (e.g. to sleep, towait, to live),
state (e.g. fo be, to like, to know), relation (e.g. fo consist, to resemble,
to lack) and the like.

According to form, verbs can be described as words that have certain
grammatical features that are not shared by other parts of speech, e.g.
they have the category of tense, aspect, voice, etc.

According to function, verbs can be defined as words making up
the predicate of the sentence.

§ 2. Verbs can be classified under different heads.

1) According to their meaning verbs can be divided into two
groups—terminative and durative verbs.

Terminative verbs imply a limit beyond which the action cannot
continue. To put it differently, they have a {inal aim in view, e.g. fo
open, to close, to bring, to recugnize, to refuse, to hreak. With the verb
to open, for example, that means that after opening the door it is im-
possible to go on with the action as the door is already open.

Durative verbs do not imply any such limit and the action can go
on indefinitely, e.g. fo carry, to live, to speak, to know, to sit, to play.

But as most verbs in English are polysemantic they may be termina-
tive in one meaning and durative in another. For example, ‘o see may
have the terminative meaning ysudeme and the durative meaning eudems;
to know may denote snams and ysmams. The meaning of the verb be-
comes clear from the context.

Compare: [ saw him at once and [ saw his face quite clearly.

As will be seen, the distinction between terminative and durative
;rerbs is of great importance as it affects the use of certain tense-aspect
orms.

2) In accordance with their relation to the Continuous form, English
verbs fall into two groups: dynamic verbs, i.e. verbs which admit of
the Continuous form (a) and stative verbs, i.e. verbs which do not admit
of the Continuous form (b).

e.g. a) We were eating dinner when he called.
You’ll find Mother in the kitchen. She is making a cake.
b) I understand what you mean.
I don’t see him in the crowd.



The distinction between dynamic and stative verbs is a fundamental
one in English grammar, and it is also reflected in a number of other
ways than in the Continuous form.

It is normal for verbs to be dynamic and even the minority that are
almost always stative can usually be given a dynamic use on occasion.
The following is the list of most commonly used stative verbs:

a) verbs denoting physical perceptions: to hear, to notice, to see;

b) verbs denoting emotions: to adore, to care for, to detest, to dis-
like, to hate, to like, to love, to respect;

c) verbs denoting wish: to desire, to want, to wish;

d) verbs denoting mental processes: to admire (=to be of high opin-
ion), to appreciate, to assume, to believe (=to consider), to consider
(=to regard), to doubt, to expect (=to suppose), to feel (=to consider),
to imagine, to know, to mind (=to object), to perceive, to presume,
to recall, to recognize, to recollect, to regard, to remember, to suppose,
to think (=to consider), to trust, to understand;

e) relational verbs: to apply, to be, to belong, to concern, to consist,
to contain, to depend, to deserve, to differ, to equal, to fit, to have,
to hold (=to contain), to include, to involve, to lack, to matter, to
need, to owe, to own, to possess, to remain, to require, to resemble, to
result, to signify, to suffice;

f) some other verbs: to agree, to allow, to appear (=to seem), to
astonish, to claim, to consent, to displease, to envy, to fail to do, to
feel (intr)}, to find, to forbid, to forgive, to intena to interest, to keep
doing, to manage to do, to mean, to object, to please, to prefer, to pre-
vent, to puzzle, to realize, to refuse, to remind, to satisfy, to seem, to
smell (intr)!, to sound (intr)}, to succeed, to suit, to surprise, to taste
(intr)}, to tend, to value.

3) English verbs are also classified according to the type of object
they take.

Verbs that do not require any object are called intransitive.

e.g. We walked across the fields.
Nobody knew where the old man lived.

Verbs that require some kind of object to complete their meaning
are called transitive. The objects transitive verbs take may be direct
(a), indirect (b) or prepositional (c).

e.g. a) I swear I'm telling the truth.
b) His mother never gave him advice.
c) Now let’s talk of something sensible.

Polysemantic verbs may be transitive in one meaning and intransi-
tive in another.

e.g. I didn’t know where to find him as he had changed his address.

. 'As in: thesurface feels rough. The song sounds nice. The soup tastes (smells)
nice.
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I was glad to see that he had not changed at all.
He ran uphill past a block of houses.
She ran the shop quite competently.

§ 3. According to their meaning and function in the sentence English
verbs are classified into notional and structural ones.

Notional verbs always have a lexical meaning of their own and can
have an independent syntactic function in the sentence.

e.g. During the war he lived in London.
“Tell me what happened,” said my mother as we sat by the fire.

When a verb is used as a structural word, it may either preserve or
lose its lexical meaning. But even if it has a lexical meaning of its own,
the latter is of a specific character and the verb cannot have an indepen-
dent syntactic function in the sentence—it is always closely connected
with some other word. Here belong modal verbs and link-verbs.

A modal verb is always accompanied by an infinitive—together
they form a modal predicate.

e.g. The party is at eight. You must dress suitably for it.
I couldn’t do anything under the circumstances.

A link-verb is followed by a predicative; together they form a nomi-
nal predicate.

e.g. He was a middle-aged man.
It became very hot by noon.
The hotel remained empty all through the winter.
The cottage seemed deserted.

Sometimes a verb is entirely devoid of lexical meaning and is then
called an auxiliary verb. Combined with a notional verb it serves to
build up analytical forms.

e.g. We had arranged to meet in the usual place.
Do you know why he said that?
The young man was sitting at the table alone.

Polysemantic verbs may serve as notional verbs as well as structur-
al words.

e.g. He is married and has three children (a notional verb used in the
meaning fo possess).
I had to reconsider my position (a structural word: a modal verb
denoting obligation, part of a modal predicate).
“It has happened now,” he said, “so there’s nothing to do” (a struc-
tural word: an auxiliary verb which serves to build up an analy-
tical form).
He looked at me, waiting for the next words (a notional verb mean-
ing glanced).

He looked quite happy (a structural word: a link-verb meaning
seemed).

§ 4. English verbs are characterized by a great variety of forms
10



which can be divided into two main groups accor categories of the verb
they perform in the sentence—the finite forms and the non-tiniteof the

The finite forms have the function of the predicate in thesentence
and may also be called the predicative forms (nuunbie uin npeguraTus-
Hble (OPMBI).

The non-finite or non-predicative forms (Hennunble HaH Henpenuka-
TuBHble (hopMbl) can have various other functions; they are used as the
predicate of the sentence only by way of exception. These forms are often
called the verbals (see “Verbs”, §§ 163-255).

The finite forms of the verb have the following grammatical cate-
gories:

1) Person and Number. These categories of the verb serve to show
the connection between the subject and the predicate of the sentence—
the subject agrees with the predicate in person and number. We find
three persons (the first, the second, and the third person) and two num-
bers (the singular and the plural) in finite verbs (see the formation of
tense-aspect forms, “Verbs”, §§9, 11, 15, 17, 22, 25, 29, 33, 38, 40,
43, 45).

2) Tense and Aspect (see “Verbs”, §7).

3) Voice (see “Verbs”, §§ 61-63).

4) Mood (see “Verbs”, §§ 122-125).

§ 5. The forms that serve to express the above mentioned gramma-
tical categories may be built up in different ways.

We find three basic forms that serve as a foundation for building
up all the other forms of the English verb. These forms are: 1) the plain
verb stem (uncras ocuoBa rsarosia), which is also often referred to as
the infinitive without the particle fo, 2) the Past Indefinite, and 3) the
participle.

According to the way of forming the Past Indefinite and the parti-
ciple, all verbs can be divided into two classes: regular and irregular
verbs.

With regular verbs, the Past Indefinite and the participle are form-
ed by adding the suffix -ed. It is pronounced [d] after vowels and voiced
consonants (e.g. played, answered, opened, closed), [t] after voiceless
consonants (e.g. looked, passed), and [1d] after verbs ending in [t]
or [d] (e.g. wanted, wasted, ended, landed).

In writing the following spelling rules should be observed:

1) Verbs ending in -y preceded by a consonant change the -y into
-ied (e.g. study—studied, envy—envied). But if the -y is preceded by a
vowel, it remains unchanged (e.g. play—played, stay—stayed).

2) A final consonant is doubled if it is preceded by a short stressed
vowel or if a verb ends in a stressed -er (-ur) (e.g. sfop—stopped, admit—
admitted, occur—occurred, prefer—preferred). But if the preceding
vowel is long or unstressed, the final consonant remains single (e.g.
limit—Ilimited, perform—performed, conquer—conquered, appear—ap-
peared).

3) A final -1is always doubled (e.g. fravel—travelled, quarrel—quar-
relled).
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All other verbs are to be regarded as irregular in modern English.
They are a miscellaneous group comprising various patterns (e.g. sing—
sang—sung, write—wrote—written, send—sent—sent, teach—taught—
taught, etc.). Some verbs have a regular form by the side of an irregular
one (e.g. learn—learnt—Ilearnt and also learn—Ilearned—learned). A
number of verbs remain unchanged (e.g. cuf—cut—cut, hit—hit—Hhit).
Two verbs take their forms from different roots and are called suppletive
systems. They are the verbs 7o be and fo go. (For a complete list of irre-
gular verbs see Appendix I.)

§ 6. The forms of the verb which are built up with the help of the
above described basic forms may be of two different kinds—synthetic
or analytical.

Synthetic forms are built up by a change in the word itself: by means
of suffixes (e.g. I work, he works, we worked), by means of vowel change
(e.g. I find, I found), and sometimes by combining both means (e.g.
I think, I thought).

Analytical forms consist of two components, e.g. He ‘has worked’ hard.
The first component is an auxiliary verb which has no lexical meaning—
it expresses only grammatical meaning. The second component is a no-
tional verb which is the bearer of lexical meaning (Hocutesb sekcuyec-
Koro 3Hauenus). The auxiliary verb shows that has worked is the third
person singular, the Indicative Mood, the Active Voice. But the specific
meaning of this particular form, that of the Present Perfect, results only
from the combination of both components.

In the analytical form was writfen (as in: The letter was written yes-
terday), written is the bearer of lexical meaning; was shows that we are
dealing with the third person singular, the Indicative Mood, the Past
Indefinite. But again the specific grammatical meaning of this particu-
lar form, that of the Passive Voice, is expressed by the whole combina-
tion of the auxiliary and the notional verb.

Thus an analytical form consists of two words—a structural word
and a notional word—which form a very close, inseparable unit. It
functions in English as the form of a single word by the side of synthetic
forms (e.g. he works, he has worked, he worked, he was working, he had
worked, etc.).

The auxiliary verb itself may be an analytical form (e.g. He has
been working, He will be working, The letter has been written, etc.) Such
forms may be called complex analytical forms.

FINITE FORMS OF THE VERB

TENSE AND ASPECT

§ 7. Tense is the form of the verb which indicates the time of the
action. There are three tenses in English—the Present, the Past and
the Future.

Aspect is the form of the verb which serves to express the manner in
which the action is regarded. There are two sets of aspect forms in English—
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the Continuous forms and the Non-Continuous (Indefinite) forms. The
Non-Continuous (Indefinite) forms have a very broad meaning, they
have no specialized aspect characteristics of their own and merely rep-
resent an action as occurring. Conversely, the Continuous forms have a
clear-cut aspect characteristic, which is to represent an action in its tem-
porary development. The Continuous forms have a number of the other
concomitant meanings or overtones that go with the basic meaning of
process and duration. They are incompletion, simultaneity, vividness of
description, emotional colouring and emphasis.

Besides, there are the Perfect forms which are opposed to the Non-
Perfect forms. The latter have no definite grammatical characteristics.
The grammatical meaning of the Perfect forms is to express retrospec-
tiveness, which consists of two elements—priority (npenwecrsosanue) and
relevance (cootHeceHHocTh). However, the grammatical category that
the Perfect forms constitute has not found its definition yet.

The three grammatical categories of the English verb are so closely
merged together that it is impossible to treat them separately. One and
the same form serves to express tense and aspect at the same time and
should, therefore, be regarded as a “tense-aspect form™.

We find the following tense-aspect forms in English: the Present Indefi-
nite, the Present Continuous, the Present Perfect, the Present Perfect
Continuous, the Past Indefinite, the Past Continuous, the Past Perfect,
the Past Perfect Continuous, the Future Indefinite, the Future Contin-
uous, the Future Perfect, the Future Indefinite-in-the-Past, the
Future Continuous-in-the-Past, and the Future Perfect-in-the-Past.

§ 8. 1) In discussing the use of English tense-aspect forms it is nec-
essary to understand that in most cases the choice of tense-aspect forms
is free—the form is chosen in accordance with the meaning the speaker
wishes to convey and does not depend on the structure of the sentence,
e.g. He knows English, He knew English, He will know English.

In certain cases, however, the choice of the form is determined by
the structure of the sentence, usually the kind of clause in which it is
used. For example, the use of the Present Indefinite with reference to
the future in a clause of time or condition (a), or the use of a tense-aspect
form under the rules of the sequence of tenses (b).

e.g. a) When you feel hungry, I'll bring you some sandwiches.
If I want anything I'll call you up.
b) She knew that Henry would be waiting for her.
[ wondered if he had kept his promise.

In such cases we have the structurally dependent use of tense-aspect
forms.

In still other cases the choice of the tense-aspect form in a subordi-
nate clause is determined not so much by the kind of clause as by the
lexical character of the head-word, i.e. the word in the principal clause
which the subordinate clause modifies or refers to. For example, in
object clauses subordinated to the verbs fo see fo, to take care or to
make sure the Future forms are not used.
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e.g. He’ll take care that she comes in time.
She saw to it that they had plenty of food in the house.

In such cases we have the lexically dependent use of tense-aspect
forms.

2) Closely connected with the above notion is the absolute and rel-
ative use of tense-aspect forms. The forms may refer an action directly
to the present, the past or the future time. We are dealing in this case
with the absolute use of tense-aspect forms, which, as a rule, is struc-
turally independent.

But in certain types of clauses the verb form of the subordinate clause
only shows whether the action of the clause is simultaneous with that
of the principal clause, precedes it or follows it. (These relations may
be termed as simultaneity, priority and posteriority respectively.)
In this case we are dealing with the relative use of tense-aspect forms.
It is usually structurally dependent (see, for example, the rules of the
sequence of tenses).

e.g. He discovered that his wife knew London far better than he did.
He knew that she had read his thoughts.
He thought that he would hate the place.

3) Last but not least, students of English should differentiate be-
tween present-time contexts and past-time contexts.

In present-time contexts, i.e. in conversations, letters, newspaper
and radio reports, lectures and scientific prose, the situation is viewed
from the moment of speaking. (The moment of speaking is to be under-
stood as present from the speaker’s point of view but not as actually
the present moment.) Any tense-aspect form that is required by the sense
can be used in present-time contexts. The only reservation should be
made for the Past Perfect and the Past Perfect Continuous and all the
Future-in-the-Past forms which are, in present-time contexts, mainly
found in reported speech or thought.

In past-time contexts, i.e. in narration, the situation is viewed from
a past moment. Hence, the use of tense-aspect forms is restricted only
to Past forms including the Future-in-the-Past.

The Present Indefinite

§ 9. The Present Indefinite is formed from the plain stem of the
verb. In the third person singular it has the suffix -s/-es which is pro-
nounced [z] after vowels and voiced consonants (e.g. plays, opens),
[s] after voiceless consonants (e.g. looks, asks), and [iz] after sibilants
(e.g. closes, places, teaches, wishes, judges).

In writing the following spelling rules should be observed:

a) Verbs ending in -s, -ss, -sh, -ch, -tch, -x and -z take the suffix
-es (e.g. passes, pushes, watches). The suffix -es is also added to verbs
ending in -o preceded by a consonant (e.g. goes).

b) Verbs ending in -y with a preceding consonant change the -y
into -ies (e.g. study—studies, {ry——tries, fly—flies). But if the -y is pre-
ceded by a vowel, the suffix -s is added (e.g. play—plays, stay—slays).
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The affirmative form of the Present Indefinite is a synthetic form
(e.g. I work, he works, etc.). But the interrogative and negative forms
are built up analytically, by means of the auxiliary verb fo do in the
Present Indefinite and the infinitive of the notional verb without the
particle o (e.g. Do you work? Does he work? I do not work, He does not
work, etc.). In spoken English the contracted negative forms don’t and
doesn’t should be used.

The Present Indefinite may have a special affirmative form which
is used for emphasis. This emphatic form is built up analytically, by
means of the Present Indefinite of the auxiliary verb fo do followed by
the infinitive of the notional verb without the particle 7o. The auxiliary
verb has strong stress in this case (e.g. I do insist on it, He does insist
on it).

§ 10. The Present Indefinite is used in the following cases:

1) The Present Indefinite mainly serves to express recurrent (a) or
permanent (b) actions in the present.

a) We find recurrent actions with terminative verbs. They are, as
a matter of fact, point (instantaneous) actions repeated a number of
times. This series of recurrent actions may include or exclude the actual
moment of speaking.

This use of the Present Indefinite is often associated with such ad-
verbial modifiers of frequency as offen, seldom, sometimes, occasionally,
always, never, ever, every year (week, month, day), usually, once (twice,
three times) a year, daily, on Sundays (Mondays, etc.) and the like. But
it may be also found without any indications of time.

e.g. He wakes up around six o’clock and has a cup of coffee.
He doesn’t usually ring up early in the morning.
“Do you often come to these parties?” inquired Jordan of the girl
beside her.
The charwoman comes in daily.

b) We find permanent actions with durative verbs. They generally
indicate continuous, uninterrupted processes which naturally include
the present moment. Such actions give a general characteristic to the
person or thing denoted by the subject. Time indications are not oblig-
atory in this case.

e.g. Her son works near here and so, after her husband’s death, she came

down to live here and he boards with her.

That old man gave me a surprise. He’s seventy-five, and he doesn’t
walk, he runs.

I teach English and History at a college, and I live with my pa-
rents.

I hate authority. It spoils the relations between parent and child.

Like all young men, he sleeps like a log.

As is seen from the above examples, the difference between the two
main uses of the Present Indefinite rests on the difference in the lexical
character of the verb. In many cases, however, owing to the context or
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situation, the difference appears blurred and it becomes difficult to
define the lexical character of the verb. In other words, we are dealing
with marginal cases in this instance—a permanent characteristic is given
through recurrent actions.

e.g. I always talk too much when I'm nervous.
“It’s Nancy Milford,” said Ron, “she writes books that Humphrey
dotes on.”
I sometimes play the piano for five hours a day.
He usually walks to the corner with Phil.
Edith always gets away with things.
N o te. The Present Indefinite is often said to express a general statement or

a universal truth. In this case it also denotes either a recurrent action or a permanent

process and thus it does not differ in principle from the two above described uses
of the Present Indefinite.

e.g. Domestic animals return to their homes.
Romance only dies with life.
Still waters run deep. (a proverb)
A mother’s love means devotion, unselfishness, sacrifice.

2) Occasionally the Present Indefinite is used to express a succession
of point actions taking place at the time of speaking. In this meaning
it is used in stage directions or by radio and TV commentators in des-
cribing sports events, public functions, etc. That means that this use
of the Present Indefinite is stylistically restricted.
eg.a)ln stage directions:

Rev. S. Good night. (They shake hands. As he passes Vivie he
shakes hands with her also and bids her good-night. Then, in
booming command, to Frank) Come along, Sir, at once.

b) In comments on a TV film about Chi-Chi, the giant
panda, who returns home after her stay in the Moscow Zoo:

“Chi-Chi is in the pen. She walks over to the travelling box.
Chi-Chi climbs on the rock. The crowd moves closer to Chi-
Chi.”

c)In demonstrations:

Now I peel the apples, slice them and put into the dish. Then

I whip the cream until thick and pour it over the apples.

3) The Present Indefinite is sometimes used to express a single action
going on at the moment of speaking where normally the Present Con-
tinuous is used. This occurs in two different cases:

a) The use of the Present Indefinite becomes obligatory with stative
verbs. (For the list see “Verbs”, §2.)

e.g. I quite understand what you mean.
She sipped her coffee and pulled a face. “It tastes horrible tonight.”
He wants to see you for a minute.
“Do you object, Dad?” said the girl.

b) The Present Indefinite is also used for an instantaneous action
which takes place at the moment of speaking but it is not viewed in its
progress. The speaker just names the occurrence itself, the action as such.

16



